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[Employers: This is a sample employee notice employers can use to inform their employees about earned sick and safe time as required under Minnesota Statutes § 181.9447, subdivision 9. Instructions for completing this notice are in brackets. Delete all instructions before providing this to the employee.]
Оповiщення працівників про заробленi години на випадок хвороби та безпеки
[bookmark: _Hlk149587645]Працівники в Міннесоті мають право на відпустку у разі хвороби та безпеки, що є формою оплачуваної відпустки. Працівники повинні накопичувати не менше однієї години заробленого часу на випадок хвороби та безпеки за кожнi 30 годин роботи, але не менше 48 годин на рік. [If you are using a more generous accrual system or a front-loading system, edit the previous sentence and insert the applicable system for the employee who will receive this notice.] Роком у цілях нарахування працівнику заробленого часу на випадок хвороби і безпеки вважається: [Note here how you define the accrual or benefit year for the employee. Examples include the calendar year, year by work anniversary or another 12-month period.]
Наприкінці кожного платіжного періоду роботодавці повинні надавати працівникам кількість зароблених лікарняних та безпечних годин, використаних працівником протягом платіжного періоду та доступних для використання в майбутньому. Зароблений час на випадок хвороби та безпеки повинен оплачуватись за такою ж базовою ставкою, за якою оплачується праця працівника. Працівники не зобов'язані шукати або знаходити заміну своєї зміни, щоб використати зароблений час на випадок хвороби та безпеки. Вони можуть використовувати заробленi години протягом всієї зміни або її частини, залежно від їх потреб. 
Зароблений час на випадок хвороби та безпеки може використовуватись для:
психічного чи фізичного захворювання, лікування чи профілактики співробітника;
психічного чи фізичного захворювання, лікування чи профілактики члена сім'ї співробітника;
пропуск роботи через домашнє насильство, сексуальний напад або переслідування співробітника або члена його сім'ї;
закриття робочого місця працівника через погодні умови чи надзвичайне становище або закриття школи чи установи для догляду за членами його сім'ї через погодні умови чи надзвичайне становище; 
коли орган охорони здоров'я або медичний працівник встановив, що співробітник чи член його сім'ї наражається на ризик зараження інших інфекційним захворюванням; i
організації похорону, відвідування похоронної служби чи поминків або вирішення фінансових чи юридичних питань, які виникають після смерті члена сім’ї
Оповiщення роботодавця, документація
Роботодавець може вимагати від своїх співробітників попереднього повідомлення за сім днів, якщо це можливо (наприклад, якщо у працівника заздалегідь запланований прийом до лікаря) перед використанням годин на випадок хвороби та безпеки. Роботодавець також може вимагати від своїх співробітників надати певну документацію щодо причини використання ними зароблених годин на випадок хвороби та безпеки, якщо вони використовують його більше трьох днів поспіль.
[The following is an example of an employer policy for employees to provide notice before using earned sick and safe time. Edit the following text to match your company’s policy.] Якщо співробітник планує використовувати заробленi години на випадок хвороби та безпеки для медичного прийому, профілактичного догляду або з іншої допустимої причини, про яку він знає заздалегідь, повідомте про це [name or position] по [phone, email or other communication] якомога ранiше, але хоча б [number between one and seven] днiв заздалегiдь. У ситуаціях, коли працівник не може надати попередження заздалегiдь, йому слід звернутися до [name or position] по [phone, email or other communication] як тiльки вiн дiзнається, що не зможе працювати.
Відплата, право подати скаргу
Заходи у відповідь або негативні дії з боку роботодавця щодо працівника за використання або запит зароблених годин на випадок хвороби та безпеки або інше здійснення своїх зароблених прав на години на випадок хвороби та безпеки відповідно до закону незаконні. Якщо працівник вважає, що до нього були застосовані заходи у відповідь або йому неправомірно відмовили у наданні годин на випадок хвороби та безпеки, він може подати скаргу до Міністерства праці та промисловості штату Міннесота. Вiн також може подати цивільний позов до суду за порушення щодо зароблених годин на випадок хвороби та безпеки.
Для додаткової iнформацiї
Зв'яжіться з відділом трудових стандартів Міністерства праці та промисловості Міннесоти за телефоном 651-284-5075 або ел.поштою esst.dli@state.mn.us або відвідайте веб-сторінку департаменту про заробленi години на випадок хвороби та безпеки за адресою sickleave.mn.gov.
Цей документ містить важливу інформацію про вашу роботу. Позначте квадратик зліва, щоб отримати цю інформацію цією мовою або напишіть внизу документа потрібну мову.
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Spanish/Espaiol

Este documento contiene informacion importante sobre su empleo. Marque la casila a la
izquierda para recibir esta informacién en este idioma.

Hmong/Hmoob

Daim ntawv no muaj cov xov tseem ceeb hais txog thaum koj ua hauj Iwm. Khij lub npau ntawm
sab laug yog koj xav tau cov xov tseem ceeb no txhais ua lus Hmoob.

Vietnamese/Vigt
ng

31 igu nay chira thang tin quan trong vé viéc 15m cua quy vi. Danh dau vao 6 bén trai & nhan
théng tin nay bing Viét ng.

Simp. Chinese/fé]
B

AXFRESERRAMERNE RIS DELIDR H IR ORATE = e A

Russian/pyccrui

TaHHbIA AOKYMEHT COAGPIT BaXHYI0 MHGOPMALHIO O BaWEm TPYAOYCTPOTiCTEE, OTMeTbTe
Fa0uKO¥i KEAAPAT CAEBa AR NIONYUEHWA STOM MHGOPMALMY HA ASHHOM AZbIKE.

Somali/Soomaali

Dukumentigan waxaa ku goran macluumaad muhiim ah 00 ku saabsan shagadaada. Calaamadi
sanduugan haddi sad rabto inaad macluumasdan ku hesho lugaddan.

Laotian/w137270

[P T S ——
noocBarieniieadrordosubimBuurmnb.

Korean/gt=0{ Ol 2Afolis Flstol 28 Heioll B2 S8 TEI SHUSLICE 0] Hoi2 0| TES WIS
SUsAIR! 218 HR0| MIsH0] FHIR.

Tagalog/Tagalog | Ang dokumentong ito ay nagtataglay ng mahalagang impormasyon tungkol sa yong
pagtatrabaho. Lagyan ng tsek ang kahon sa kaliwa upang matanggap ang impormasyong ito sa
wikangito.

Gromo/Oromoo | Waraqaan kun waayee hojii keetii odeeffannoo barbaachisoo ta'an qabatee jira. Saaxinnii karaa
bitaatti argamu kana irratti mallattoo godhi yoo afaan Kanaan barreeffama argachuu barbaadde.

AmharicATICY | £U Rhv APMME? (LT AZAT 0GR 9K 107 BUTY SRV HF (e Qtdh AAG- H7%
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Karen/ S35

e odlehbaporgiotafamiibcmnbuitisatiningih.
Bfsoseromebormacoeintigiorgschosaordehesfions.

Arabic/ -0

53 o Jpanll Gpall o gpall A0k s llee gn A e shen o iad 38 5 iy
Ak e ged





